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PASKAIDROJUMA RAKSTS 

(1) Padome 2006. gada 18. maijā pieņēma Regulu (EK) Nr. 765/2006. 

(2) Ar Regulu (EK) Nr. 765/2006 tiek īstenoti pasākumi, kas paredzēti 

Lēmumā 2012/642/KĀDP. 

(3) Ar Padomes Lēmumu (KĀDP) 2022/XXX tiek paplašināts to vienību saraksts, 

kurām piemēro ierobežojumus attiecībā uz atļaujām pārdot, piegādāt, nodot vai 

eksportēt divējāda lietojuma preces un tehnoloģijas, kā arī preces un tehnoloģijas, 

kas varētu veicināt Baltkrievija militārās un tehnoloģiskās jaudas palielināšanu vai 

aizsardzības un drošības sektora attīstību. Ar Padomes Lēmumu (KĀDP) 2022/XXX 

arī tiek paplašināts to Baltkrievijas kredītiestāžu un šo kredītiestāžu Baltkrievijas 

meitasuzņēmumu saraksts, kuriem piemēro ierobežojošus pasākumus attiecībā uz 

specializētu finanšu ziņojumapmaiņas pakalpojumu sniegšanu. 

(4) Lai nodrošinātu Regulā (EK) Nr. 765/2006 noteikto pasākumu pareizu īstenošanu, 

tekstā jāizdara konkrēti grozījumi.
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2022/0148 (NLE) 

Kopējs priekšlikums 

PADOMES REGULA, 

ar ko groza Regulu (EK) Nr. 765/2006 par ierobežojošiem pasākumiem, ņemot vērā 

situāciju Baltkrievijā un Baltkrievijas iesaistīšanos Krievijas agresijā pret Ukrainu 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 215. pantu, 

ņemot vērā Padomes Lēmumu 2012/642/KĀDP (2012. gada 15. oktobris) par ierobežojošiem 

pasākumiem saistībā ar situāciju Baltkrievijā un Baltkrievijas iesaistīšanos Krievijas agresijā 

pret Ukrainu 1, 

ņemot vērā Savienības Augstā pārstāvja ārlietās un drošības politikas jautājumos un Eiropas 

Komisijas kopēju priekšlikumu, 

tā kā: 

(1) Padome 2006. gada 18. maijā pieņēma Regulu (EK) Nr. 765/20062. 

(2) Ar Regulu (EK) Nr. 765/2006 tiek īstenoti pasākumi, kas paredzēti 

Lēmumā 2012/642/KĀDP. 

(3) Ar Padomes Lēmumu (KĀDP) 2022/XXX3 paplašina sankciju tvērumu, lai īstenotu 

Eiropadomes 2022. gada 24. februāra secinājumus pēc Baltkrievijas iesaistīšanās 

nepieņemamajā un nelikumīgajā Krievijas militārajā agresijā pret Ukrainu, kas 

saskaņā ar starptautiskajām tiesībām ir kvalificējama kā agresijas akts. 

(4) Ņemot vērā situācijas nopietnību, būtu nepieciešams veikt papildu pasākumus. Līdz ar 

to ar Lēmumu (KĀDP) 2022/xxxx tiek paplašināts to vienību saraksts, kurām piemēro 

ierobežojumus attiecībā uz atļaujām pārdot, piegādāt, nodot vai eksportēt divējāda 

lietojuma preces un tehnoloģijas, kā arī preces un tehnoloģijas, kas varētu veicināt 

Baltkrievijas militārās un tehnoloģiskās jaudas palielināšanu vai aizsardzības un 

drošības sektora attīstību. Ar Padomes Lēmumu (KĀDP) 2022/XXX arī tiek 

paplašināts to Baltkrievijas kredītiestāžu un šo kredītiestāžu Baltkrievijas 

meitasuzņēmumu saraksts, kuriem piemēro ierobežojošus pasākumus attiecībā uz 

specializētu finanšu ziņojumapmaiņas pakalpojumu sniegšanu. 

(5) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza Regula (EK) Nr. 765/2006, 

                                                 
1 OV L 285, 17.10.2012., 1. lpp. 
2 Padomes Regula (EK) Nr. 765/2006 (2006. gada 18. maijs) par ierobežojošiem pasākumiem, ņemot 

vērā situāciju Baltkrievijā un Baltkrievijas iesaistīšanos Krievijas agresijā pret Ukrainu (OV L 134, 

20.5.2006., 1. lpp.). 
3 Padomes Lēmums (KĀDP) 2022/xxxx (xxxx), ar ko groza Padomes Lēmumu 2012/642/KĀDP par 

ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar situāciju Baltkrievijā un Baltkrievijas iesaistīšanos Krievijas 

agresijā pret Ukrainu (OV xxxx). 
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IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Regulu (EK) Nr. 765/2006 groza šādi: 

(1) Regulas (EK) Nr. 765/2006 V pielikumu aizstāj ar šīs regulas I pielikumu; 

(2) Regulas (EK) Nr. 765/2006 XV pielikumu aizstāj ar šīs regulas II pielikumu. 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 

Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 

 Padomes vārdā – 

 priekšsēdētājs 


